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A B C D E N F G H J K L M P R S T U
LAWNMOWER

RM 4000 D 03706 348 X X X X 102 dBA 105 dBA 2500 ANNEX VIII SNCH 11, ROUTE DE LUXEMBOURG, L-5230 SANDWEILER

5 BLD LH CUTTER 03752 X

5 BLD RH/CTCUTTER 03753 X

7 BLD LH CUTTER 03723 X

7 BLD RH/CTCUTTER 03724 X

11 BLD CUTTER 03725 X
11 BLD RH/CTR

CUTTER
03726 X

LH DETHATCHER 03730 X
RH/CTR

DETHATCHER
03732 X

FLOTATION KIT 03760 X

FIXED HEAD KIT 03762 X

RM 4000 4WD 03707 348 X X X X 102BA 105 dBA 2500

5 BLD LH CUTTER 03752 X
5 BLD RH/CTR

CUTTER
03753 X

7 BLD LH CUTTER 03723 X
7 BLD RH/CTR

CUTTER
03724 X

11 BLD LH CUTTER 03725 X
11 BLD RH/CTR

CUTTER 03726 X

LH DETHATCHER 03730 X
RH/CTR

DETHATCHER
03732 X

FLOTATION KIT 03760 X

FIXED HEAD KIT 03762 X
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